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СПЕЦИАЛЬНОЕ ЗАСЕДАНИЕ ПОСТОЯННОГО СОВЕТА 

(1491-е пленарное заседание) 
 

 

1. Дата: среда, 9 октября 2024 года (Нойерзал и в формате 

видеотелеконференции) 

 

Открытие:  18 час. 00 мин. 

Закрытие:  18 час. 10 мин. 

 

 

2. Председатель: г-н А. Сан-Фурнье 

 

 

3. Обсуждавшиеся вопросы – Заявления – Принятые решения/документы: 

 

Пункт 1 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПОВЕСТКЕ ДНЯ, РАСПИСАНИИ 

И ОРГАНИЗАЦИОННЫХ УСЛОВИЯХ 

ПРОВЕДЕНИЯ АЗИАТСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ 

ОБСЕ 2024 ГОДА 

 

Председатель 

 

Решение. Постоянный совет принял Решение № 1488 (PC.DEC/1488) 

о повестке дня, расписании и организационных условиях проведения 

Азиатской конференции ОБСЕ 2024 года; текст Решения прилагается к 

настоящему Журналу. 

 

Казахстан (также от имени Азербайджана, Кыргызстана, Туркменистана, 

Турции и Узбекистана) (интерпретирующее заявление, см. Добавление 1 

к Решению), Российская Федерация (интерпретирующее заявление, 

см. Добавление 2 к Решению), Соединенные Штаты Америки 

(интерпретирующее заявление, см. Добавление 3 к Решению), 

Соединенное Королевство (интерпретирующее заявление, 

см. Добавление 4 к Решению) 

 

Пункт 2 повестки дня: ОБЗОР ТЕКУЩИХ ВОПРОСОВ 

 

Выступлений не было. 
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Пункт 3 повестки дня: ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 

 

Выступлений не было. 

 

 

4. Следующее заседание: 

 

четверг, 17 октября 2024 года, 10 час. 00 мин., Нойерзал и в формате 

видеотелеконференции



 

 
 PC.DEC/1488 

Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 9 October 2024 

Постоянный совет  

 RUSSIAN 

 Original: ENGLISH 

  

1491-е пленарное заседание 

PC Journal No. 1491, пункт 1 повестки дня 

 

 

РЕШЕНИЕ № 1488 

ПОВЕСТКА ДНЯ, РАСПИСАНИЕ И ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ 

УСЛОВИЯ ПРОВЕДЕНИЯ АЗИАТСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ 

ОБСЕ 2024 ГОДА 
 

(Вена, 15–16 октября 2024 года) 

 

 

 Постоянный совет, 

 

 основываясь на результатах дискуссии в рамках Группы ОБСЕ для азиатских 

партнеров по сотрудничеству,  

 

 приветствуя предложение Северной Македонии и Японии совместно провести 

Азиатскую конференцию ОБСЕ 2024 года, 

 

 постановляет следующее: 

 

1. Азиатская конференция ОБСЕ 2024 года пройдет в Вене 15–16 октября 

2024 года и будет посвящена теме «На пути к укреплению партнерства в интересах 

устойчивого мира и безопасности»; 

 

2. Азиатская конференция ОБСЕ 2024 года будет проведена в соответствии с 

повесткой дня и организационными условиями, содержащимися в Приложении к 

настоящему Решению. 
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ПОВЕСТКА ДНЯ, РАСПИСАНИЕ 

И ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ УСЛОВИЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

АЗИАТСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ ОБСЕ 2024 ГОДА 

«НА ПУТИ К УКРЕПЛЕНИЮ ПАРТНЕРСТВА 

В ИНТЕРЕСАХ УСТОЙЧИВОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ» 
 

(Вена, 15–16 октября 2024 года) 

 

Проводится совместно Министерством иностранных дел Японии, 

Министерством иностранных дел и внешней торговли 

Северной Македонии 

и Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
 

 

I. Повестка дня 
 

Вторник, 15 октября 2024 года 

 

14:00 – 15:00 Вступительные речи (прямая трансляция) 

 

Выступления: 

 

– представитель Северной Македонии/Председатель 

Группы ОБСЕ для азиатских партнеров по 

сотрудничеству 

– представитель Японии 

– представитель Председательства ОБСЕ (Мальта) 

– представитель Финляндии/Тройка/Председатель 

Группы ОБСЕ для средиземноморских партнеров по 

сотрудничеству 

– и. о. Генерального секретаря ОБСЕ  

– представители азиатских партнеров ОБСЕ по 

сотрудничеству 

 

15:00 – 16:30 Заседание 1. Укрепление синергии между ОБСЕ и 

азиатскими странами в продвижении глобальных 

обязательств по повестке дня, касающейся женщин, мира 

и безопасности 

 

Цель этого заседания – обмен примерами лучшей 

практики, опытом и извлеченными из него уроками в деле 

содействия расширению прав и возможностей женщин и 

их равноправному участию в секторе безопасности и 
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мирных процессах. Основное внимание будет, в частности, 

уделено: 

 

– инициативам и мероприятиям, направленным на 

решение текущих проблем в реализации повестки 

дня, касающейся женщин, мира и безопасности; 

– передовой практике и инновационным подходам к 

учету гендерных соображений в рамках механизмов 

урегулирования конфликтов и миростроительства; 

– совместным инициативам, направленным на 

повышение способности женщин на всех уровнях 

принятия решений участвовать в процессах 

посредничества и содействия диалогу. 

 

Среда, 16 октября 2024 года 

 

10:00 – 11:30 Заседание 2. Укрепление эффективного сотрудничества 

между ОБСЕ и странами Азии в решении проблем, 

вызываемых изменением климата 

 

Являясь множащим угрозы фактором, изменение климата 

может усугублять экономические проблемы и деградацию 

окружающей среды, что в конечном итоге может сказаться 

на процветании, стабильности и безопасности в регионе 

ОБСЕ и за его пределами. На заседании будут рассмотрены 

следующие вопросы: 

 

– пересечение последствий изменения климата, 

деградации окружающей среды и рисков в области 

безопасности; 

– анализ конкретных примеров, иллюстрирующих 

потенциальные последствия изменения климата для 

безопасности как в Азии, так и в регионе ОБСЕ; 

– стратегии сотрудничества в усилиях по адаптации 

к изменению климата и смягчению его последствий 

с упором на повышении жизнестойкости и 

устойчивом развитии; 

– важность основанного на участии многих 

заинтересованных сторон подхода к решению 

проблемы изменения климата, включая содействие 

эффективному участию женщин. 

 

11:30 – 12:00 Короткий перерыв 

 

12.00 – 13.30 Заседание 3. Укрепление и защита верховенства права и 

прав человека как важнейших факторов устойчивого мира 

и безопасности 

 



 - 3 - PC.DEC/1488 

  9 October 2024 

  Annex 

 

 

Соблюдение верховенства права и прав человека – 

непременное условие для обеспечения мира, безопасности 

и устойчивого развития в соответствии с принятыми в 

ОБСЕ обязательствами и нормами национального 

законодательства и международного права. На заседании 

будут рассмотрены следующие вопросы: 

 

– трудности и возможности, вытекающие из более 

тесного сотрудничества в утверждении 

верховенства права; 

– укрепление верховенства права путем развития 

правовых систем; 

– важность защиты прав человека с уделением 

особого внимания усилиям по недопущению 

дискриминации; 

– механизмы сотрудничества в деле 

совершенствования правовой базы и практики 

управления; 

– важность независимости судебных органов и 

антикоррупционных инициатив. 

 

13:30 – 14:00 Заключительные выступления 

 

 

II. Состав участников 
 

 Принять участие в Конференции и внести вклад в ее работу приглашаются 

государства – участники ОБСЕ и ее партнеры по сотрудничеству. 

 

 Исполнительные структуры ОБСЕ и Парламентская ассамблея ОБСЕ будут 

приглашены принять участие в Конференции и внести вклад в ее работу. 

 

 Могут быть приглашены международные организации, занимающиеся 

вопросами безопасности, которые упомянуты в Решении № 951 Постоянного совета от 

29 июля 2010 года. 

 

 Будет рассмотрена возможность обращения к занимающимся вопросами 

безопасности научным институтам, аналитическим центрам международного уровня и 

НПО с предложением включить в состав национальных делегаций своих 

представителей. 

 

 

III. Расписание и другие организационные условия 
 

 Конференция начнется в 14 час. 00 мин. (вступительные речи) 15 октября 

2024 года и завершится в 14 час. 00 мин. 16 октября 2024 года. 
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 Для каждого заседания будут назначены модератор и докладчик-протоколист. 

Сводный краткий отчет будет направлен Постоянному совету. 

 

 На Конференции будут, mutatis mutandis, применяться Правила процедуры и 

методы работы ОБСЕ. 

 

 Конференция будет проведена в Вене. Рабочим языком будет английский.
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Казахстана (также от имени Азербайджана, Кыргызстана, 

Туркменистана, Турции и Узбекистана): 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 К данному заявлению присоединяются следующие государства-участники: 

Азербайджан, Кыргызстан, Туркменистан, Турция и Узбекистан. 

 

 В связи с принятием данного Решения о повестке дня, расписании и 

организационных условиях проведения Азиатской конференции ОБСЕ 2024 года мы 

хотели бы сделать следующее интерпретирующее заявление в соответствии с 

пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Мы приветствуем предложение Северной Македонии и Японии о совместном 

проведении Азиатской конференции ОБСЕ 2024 года в Вене 15–16 октября 2024 года. 

Выражаем нашу поддержку повестки дня Азиатской конференции, посвященной теме 

«На пути к укреплению партнерства в интересах устойчивого мира и безопасности». 

 

 В качестве нынешнего председателя Организации тюркских государств мы 

хотели бы напомнить, что 15 лет назад, 3 октября 2009 года, было подписано 

Нахичеванское соглашение о создании Совета сотрудничества тюркоязычных 

государств. 

 

 На 8-м саммите, состоявшемся в Стамбуле в ноябре 2021 года, этот Совет был 

преобразован в Организацию тюркских государств. 

 

 Данная организация призвана укреплять мир и стабильность, содействовать 

широкому сотрудничеству и раскрывать потенциал совместного развития государств-

членов. 

 

 Организация работает в аналогичных сферам деятельности ОБСЕ областях, что 

позволяет задействовать нереализованный потенциал для наращивания сотрудничества 

между двумя организациями. 
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 В этой связи мы надеемся, что Председательство (Северная Македония) 

включит Организацию тюркских государств в список организаций, приглашенных на 

предстоящую Азиатскую конференцию. 

 

 Просим приложить это заявление к Решению и включить его в Журнал 

сегодняшнего заседания. 

 

 Благодарю Вас, г-н Председатель».
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Российской Федерации: 

 

 «Присоединившись к консенсусу по Решению Постоянного совета «О повестке, 

сроках и организационных условиях проведения в 2024 году Азиатской конференции 

ОБСЕ», российская сторона отмечает следующее.  

 

 Сожалеем, что в ОБСЕ наметился отход от коллективной выработки и принятия 

решений, которые готовятся группой стран и подаются остальным государствам в 

качестве итогового документа, фактически не подлежащего корректировкам. 

 

 Российская сторона не согласна с формулировками Решения, содержащими 

гендерные аспекты и увязку в одном предложении климата и безопасности, 

выходящими за рамки обязательств ОБСЕ в данной сфере, не рассматривает их в 

качестве прецедента. Подчеркиваем, что выражение нашей поддержки Решения 

обусловлено стремлением сохранить консенсус в Организации. 

 

 Призываем будущее мальтийское Председательство в Группе по 

взаимодействию с азиатскими партнерами учесть упомянутые замечания при 

организации подготовки к Азиатской конференции ОБСЕ в 2025 году. Готовы 

конструктивно участвовать в этой работе. 

 

 Просьба приложить данное заявление к принятому Решению и включить его в 

Журнал дня сегодняшнего заседания Постоянного совета».
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 

 

 «В связи с только что принятым Постоянным советом Решением о сроках, 

повестке дня и организационных условиях проведения Азиатской конференции ОБСЕ 

2024 года Соединенные Штаты хотели бы сделать следующее интерпретирующее 

заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенные Штаты благодарят Северную Македонию за проведенные 

инклюзивные консультации по повестке дня Азиатской конференции ОБСЕ. 

Безопасность в Индо-Тихоокеанском регионе неразрывно связана с безопасностью в 

регионе ОБСЕ, поэтому мы приветствуем консенсус по повестке дня, позволяющей 

провести всестороннее обсуждение этих связей. 

 

 Как постановили все государства-участники в Решениях № 14/04 и № 14/05 

Совета министров, всеобъемлющая концепция безопасности должна включать 

гендерные аспекты. Помимо этого, согласно Решению № 3/21 Совета министров 

мандат ОБСЕ четко предусматривает среди прочего рассмотрение последствий 

изменения климата и, более того, должен быть сопряжен с эффективным участием 

женщин в принятии связанных с климатом решений. 

 

 Соединенные Штаты полностью поддерживают Северную Македонию и 

Японию в обсуждении на конференции в том числе и этих тем. 

 

 Просим приложить текст этого интерпретирующего заявления к принятому 

Решению и включить его в Журнал сегодняшнего заседания».
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенного Королевства: 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 Соединенное Королевство хотело бы сделать краткое интерпретирующее 

заявление согласно соответствующим положениям Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Мы рады, что в отношении этого решения удалось достичь консенсуса, 

особенно благодаря прозрачным и инклюзивным консультациям, проведенным 

нашими коллегами из Северной Македонии в качестве председателя Группы ОБСЕ для 

азиатских партнеров по сотрудничеству. 

 

 Мы поддерживаем выбор тем для заседаний в том виде, в котором они были 

представлены, – тем, которые позволят провести насыщенные дискуссии с нашими 

азиатскими партнерами по сотрудничеству по представляющим взаимный интерес 

вопросам. 

 

 Благодарю за внимание». 


